BO KHOA HQC VA CONG NGHE CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

TONG CUC TIEU CHUAN DPoc 1ap - Tw do - Hanh phic
PO LUONG CHAT LUQNG
Sé: /TDC-TBT Ha Ngi, ngay ~ thang  ndam 2021

VIV cénh béo vé Sic 1¢nh quan 1y ghi
dau giay dép va ghi nhan cac san pham
dét cua Pan Mach

Kinh guri:
- B0 Cong Thuong;
- Phong Thuong mai va Cong nghi¢p Viét Nam (VCCI);
- Hiép hoi Da gidy, thi xach Viét Nam (LEFASO);
- Hiép hd1 dét may Viét Nam;
- Tbng cong ty dét may Viét Nam (VINATEX);

Thuc hién nghia vu minh bach hod theo Hiép dinh vé hang rao k¥ thuat
trong thuong mai (TBT) ciia T6 chuic thuong mai thé giéi WTO ngay 17/02/2021
Pan Mach d3 gui thong bao ma G/TBT/N/DNK/109 vé Sac 1énh quan 1y ghi dau
gidy dép va cac san pham dét (7 trang, bang tiéng Pan Mach).

Séc 1énh nay ctia Pan Mach dua ra cac yéu cau vé ghi ddu dbi v6i cac nha
béan 1& hodc cung cap gidy dép trén thi truong. Ngoai ra, du thio ciing quy dinh
cac yéu cau vé ngon ngit khi ghi nhan, ghi dau céc san pham dét may va cac ché
tai xu ly khi vi pham cac quy dinh.

Theo dy thao Séc 1énh, cic san pham gidy dép phai duoc ghi diu bang
thong tin vé nguyén liéu cuia mil gidy, 10p 10t, dé trong va dé ngoai. Thong tin vé
nguyén lidu phai dugc ghi bang chit twong hinh hoic chir bang tiéng Pan Mach.
Bén canh d6, viéc ghi ddu nay phai cung cap thong tin vé nguyén liéu cu thanh it
nhat 80% dién tich bé mit cua mii gidy va 16p 16t va dé. Nhan san pham ciing
phai cung cap thong tin vé vat liéu cdu thanh it nhat 80% dién tich ciia dé ngoai.

Néu khong c6 vat lidu ndo chiém it nhat 80%, s& phai cung cap thong tin
hai vat liéu cing cu thanh ty 1é 16n nhat ctia thanh phan vat liéu d6i vai dién tich
ctia mil, 16p 16t va dé trong hodc dién tich ctia dé ngoai cua gidy dép.

Theo thong bao ciia Pan Mach, doanh nghi€p, hi¢p hdi va cac bén lién
quan ciia cac nudc Thanh viéen WTO s& dugc dong gop v kién dén hét ngay
17/4/2021. Chi tiét ndi dung Séc 1énh xem Phu luc giri kém theo céng van nay.

Téng cuc Tiéu chuan Po luong Chéat luong Xin gui thong tin va kinh dé

nghi:



1. Dbi v6i Bo Cong Thuong:

Xem xét phong chong anh huong cua Sic 1énh nay téi doanh nghiép san
xuat va xuat khau ciia Viét Nam sang Dan Mach.

2. Béi v6i VCCI, Hiép hoi, doanh nghiép co lién quan:

Phan hoi thong tin cho Toéng cuc Tiéu chuan Po luong Chat luong
(TCBLCL) trong truong hop doanh nghi¢p c6 kho khan khi 4p dung quy dinh
nay trong qua trinh xuat khau hang héa sang thi truong Pan Mach. Y kién gop ¥
ciia doanh nghiép s& dugc Tong cuc TCDLCL tong hop gii cho co quan lién
quan cta Pan Mach dé xem xét, tiép thu.

Moi thong tin va y kién gép ¥ dé nghi gti cho Tong cuc Tiéu chuan Po
luong Chét luong, sb6 8 Hoang Quéc Viét, Cau Giéy, Ha No6i thong qua Van
phong TBT Viét Nam trwéc ngay 01/4/2021, di¢n thoai: 0243.7912.145, email:
tbtvn@tcvn.gov.vn./.

Noi nhén: TONG CUC TRUONG
- Nhu trén;

- Tht truong Lé Xuan Dinh (dé b/c);

- Luu: VT, TBT.


mailto:tbtvn@tcvn.gov.vn

Phu luc
DU THAO SAC LENH QUAN LY GHI NHAN GIAY DEP VA GHI NHAN CAC SAN
PHAM DET CUA DAN MACH

(gui kem Cong va’n,so"’ /TDC-TBT ngay  thang nam 2021
cua Tong cuc Tiéu chudn Po luong Chat luwong)



Fodtgj
Meaerkning af fodtaj

§ 4. Fodtgj skal maerkes med angivelse af oplysninger om materialet for fodtgjets overdel, foring og
bindsal og ydersal.

Stk. 2. Oplysninger om materialet skal angives med enten piktogram eller tekst pa dansk, som anfgrt i
punkt 2 i bilag 1.

Stk. 3. Ved angivelse af materialer for overdelen, skal der ikke angives oplysninger om tilbehgr eller
forstaerkninger som eksempelvis kantning, ankelbeskyttere, pynt, besaetning, spaender, plgse, sngreringe
o.l.

Krav til maerkningen af fodtaj

§ 5. Markningen efter § 4 skal give oplysning om det materiale, som udggr mindst 80 % af
overfladearealet af fodtgjets overdel og foring og bindsal. Markningen skal ogsa give oplysning om det
materiale, der udggr mindst 80 % af rumfanget af ydersalen.

Stk. 2. Hvis ikke et materiale udggr mindst 80 %, jf. stk. 1, skal der gives oplysninger om de to materialer,
der til sammen udggr den stgrste andel af sammensatningen af materialerne for overfladearealet af
fodtgjets overdel og foring og bindsal eller rumfanget af ydersalen.

Stk. 3. Markningen ma kun angive oplysninger om materialer, som er anfgrt i punkt 2 i bilag 1.

§ 6. Markningen efter § 4, stk. 2 og § 5 skal vaere synlig, solid og tilgaengelig og fremga af mindst det
ene stykke fodtgj af hvert par. Maerkningen ma ikke vaere vildledende for forbrugeren.

Stk. 2. Markning kan trykkes, limes eller praeges pa eller vedhaeftes fodtgjet.

Stk. 3. Piktogrammer skal vaere tilstraekkeligt store til, at de anfgrte oplysninger tydeligt kan aflaeses.

Fabrikantens forpligtelser

§ 7. En fabrikant af fodtgj skal maerke fodtgjet i overensstemmelse med §§ 4-6, inden det bringes i
omsaetning.

Bemyndigede repraesentanter
§ 8. En fabrikant kan ved skriftlig fuldmagt udpege en bemyndiget repraesentant.

Stk. 2. En bemyndiget repraesentant kan bemyndiges til at udfgre fabrikantens forpligtelser til at maerke
fodtgj efter denne bekendtggrelses §§ 4-6.



§ 9. En bemyndiget repraesentant skal udfgre de opgaver, der er fastsat i den fuldmagt, denne har
modtaget fra fabrikanten.

Importgrens forpligtelser

§ 10. En importegr af fodtgj skal sikre, at fodtgjet er market i overensstemmelse med §§ 4-6 f@r denne
bringer fodtgjet i omsastning.

§ 11. Ved en importgr eller burde denne vide, at fodtgj ikke er mzerket i overensstemmelse med §§ 4-6,
ma fodtgjet ikke bringes i omsaetning, fgr der er foretaget korrekt maarkning, jf. §§ 4-6.

Stk. 2. Ved en importgr ved eller burde denne vide, at fodtgj, den pagaldende har bragt i omsatning,
ikke er maerket i overensstemmelse med §§ 4-6, skal importgren straks treeffe de foranstaltninger, der er
ngdvendige for, at fodtgjet maerkes efter reglerne i §§ 4-6.

Detailhandlerens forpligtelser

§ 12. En detailhandler af fodtgj skal sikre, at fodtgj er maerket i overensstemmelse med §§ 4-6 fgr denne
gor fodtgjet tilgaengeligt pa markedet.

§ 13. En detailhandler af fodtgj skal sikre, at maerkningen efter §§ 4-6 er synlig og tilgaengelig for
forbrugeren for kpbet af fodtgjet.

Stk. 2. En detailhandler af fodtgj skal sikre, at forbrugeren for kgb af fodtgj skriftligt informeres om
eventuelle piktogrammernes betydning.

§ 14. Ved en detailhandler eller burde denne vide, at fodtgj ikke er mzerket i overensstemmelse med §§
4-6, ma fodtgjet ikke gores tilgaengeligt pa markedet, fgr der er foretaget korrekt maerkning, jf. §§ 4-6.

Importg@rens og detailhandlerens overtagelse af fabrikantens forpligtelser

§ 15. Bringer importgren eller detailhandleren fodtgj i omsaetning under eget navn eller varemaerke,
anses denne for at vaere fabrikant og er underlagt fabrikantens forpligtelser, jf. § 7.

Kapitel 3
Tekstilprodukter
Etikettering og meerkning af tekstilprodukter

§ 16. Tekstilprodukter skal af den erhvervsdrivende etiketteres eller maerkes pa dansk.

Kapitel 4



Sikkerhedsstyrelsens bef@jelser

§ 17. Konstaterer Sikkerhedsstyrelsen et af fglgende forhold, kan styrelsen give den erhvervsdrivende
pabud efter § 14 i lov om produkter og markedsovervagning:

1)
2)
3)

Fodtgj er ikke maerket i overensstemmelse med §§ 4-6.

Tekstilprodukter ikke er ledsaget af etikette eller maerkning pa dansk, jf. § 16.

Tekstilprodukter ikke er etiketteret eller maerket i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og
Radets forordning (EU) Nr. 1007/2011.

Kapitel 5

Straf

§ 18. Medmindre strengere straf er forskyldt efter anden lovgivning, straffes med bgde den, der

1) istrid med § 7 undlader at maerke fodtgj i overensstemmelse med §§ 4-6,

2) istrid med § 8 undlader at give den bemyndigede repraesentant skriftlig fuldmagt,

3) istrid med § 9 undlader at udfgre de opgaver, der er bestemt i fuldmagt,

4) istrid med § 10 undlader at sikre sig, at fodtgj er maerket i overensstemmelse med §§ 4-6 for
fodtgjet bringes i omsatning,

5) istrid med § 11, stk. 1, bringer fodtgj i omsaetning, nar fodtgjet ikke er maerket i
overensstemmelse med §§ 4-6,

6) istrid med § 11, stk. 2, undlader at traeffe de foranstaltninger, der er ngdvendige for, at
fodt@j maerkes i overensstemmelse med §§ 4-6,

7) istrid med § 12 undlader at sikre sig, at fodtgj er maerket i overensstemmelse med §§ 4-6 for
fodtgjet gores tilgaengeligt pa markedet,

8) istrid med § 13, stk. 1, undlader at ggre meerkningen af fodtgj synlig og tilgeengelig for
forbrugeren fgr kpbet,

9) istrid med § 13, stk. 2, undlader skriftligt at informere forbrugeren om piktogrammernes
betydning fer kabet,

10) i strid med § 14 ggr fodtgj tilgaengeligt pa markedet, nar fodtgjet ikke er maerket i
overensstemmelse med §§ 4-6,

11) i strid med § 16 undlader at etikettere eller mazrke tekstilprodukter pa dansk, eller

12) ikke opfylder den erhvervsdrivendes forpligtelser efter Europa-Parlamentets og Radets
forordning (EU) Nr. 1007/2011.

§ 19. Der kan palaegges selskaber m.v. (juridiske personer) strafansvar efter reglerne i straffelovens 5.
kapitel.

Kapitel 6

Ikrafttraeden og overgangsbestemmelser

§ 20. Bekendtggrelsen traeder i kraft den 1. juli 2021.



Stk. 2. Bekendtggrelse nr. 759 af 15. september 1995 om maerkning af materialer anvendt i
hovedbestanddelene af fodt@j med henblik pa salg i detailledet ophaeves.

Bilag |

1. Definition af de enkelte dele af fodtgjet med tilsvarende piktogrammer eller tekstangivelser

Piktogram

Tekst

a) Overdel:
Ydersiden af den del, der er
forbundet med ydersalen.

b) Foring og bhindsal:

Foring af overdel og dzeksal, som
udggr den indvendige del af det
pageeldende fodtgj.

Overdel.

Foring og bindsal.

c) Ydersal:

Undersiden af fodtgjet, som er
forbundet med fodtgjets
overdel, og som udsaettes for
slid.

e
=J
—

Ydersal.

2. Definition af materialerne med tilsvarende piktogrammer

Piktogrammer vedrgrende materialerne skal anfgres pa maerkningen i naerheden af piktogrammerne for de

tre dele af fodtgjet, som er specificeret i § 3 og punkt 1 i dette bilag.

Piktogram Tekst

a)

i) Leader:

En generel betegnelse for dyrehud eller -
skind, som har bevaret den originale
fiberstruktur mere eller mindre intakt, og
som er garvet, sa det ikke radner. Har og
uld kan veere fjernet eller bibeholdt.
Leeder fremstilles ogsa af hud eller skind,
som er opsplittet i lag eller segmenteret
enten fgr eller efter garvning. Hvis garvet
hud eller skind mekanisk og/eller kemisk
opdeles i fiberpartikler, smadele eller
pulver og derefter med eller uden
tilseetning af bindemiddel gendannesi
form af plader eller pa anden made, kan
det i en sadan fremtradelsesform ikke
benavnes laeder. Hvis laederet har en

Lader.




overfladebelzaegning - uanset hvorledes
den er pafgrt - eller der er limet et ekstra
lag pa lederet, ma tykkelsen heraf ikke
overstige 0,15 mm. Denne definition
daekker saledes alt laeder med forbehold
af andre juridiske forpligtelser, f.eks.
Washington-konventionen. Anvendes
betegnelsen narvlzeder som led i de
fakultative supplerende oplysninger, jf.
artikel 5 i Europa-Parlamentets og Radets
direktiv 97/11/EF, forstas der herved
lzeder med den oprindelige narv, sddan
som denne fremtraeder efter fjernelse af
overhuden og uden fjernelse af noget
overfladelag ved polering, afstrygning eller
spaltning.

ii) Overtrukket lzeder:

Et produkt, hvor overfladebelaegningen pa
lederet eller det ekstra lag, der er limet pa
lzederet ikke overstiger en tredjedel af
produktets samlede tykkelse, men er over
0,15 mm tykt.

Overtrukket lzeder.

b)

Vavede eller ikke-vavede naturlige og
syntetiske tekstilmaterialer:

Ved »tekstilmaterialer« forstas alle de
produkter, der omhandles i Europa-
Parlamentets og Radets forordning (EU)
Nr. 1007/2011.

Tekstilmaterialer.




c)

Alle andre materialer.

Andre materialer.




BAN DICH KHONG CHINH THUC BANG TIENG ANH

Draft Order on the marking of footwear and the labelling and marking of textile products?
In accordance with § 8 and § 37(6) and (7) of Act No 799 of 9 June 2020 on products and
market surveillance, as amended by § X of Act No XX of xx xx 2021, the following is laid down
as authorised:

Chapter 1
Scope and definitions

§ 1. This Order applies to the marking of materials used in the main components of
footwear.

Paragraph 2. The Order lays down language requirements and sanctions under Regulation
(EU) No 1007/2011 of the European Parliament and of the Council on textile fibre names and
related labelling and marking of the fibre composition of textile products.

§ 2. The Order does not apply to:

1) Used footwear.

2) Protective footwear covered under Regulation (EU) 2016/425 of the European
Parliament and of the Council.

3) Footwear covered under Regulation (EC) No 1907/2006 of the European
Parliament and of the Council.

4) Footwear that has the character of a toy.

§ 3. The following definitions apply for the purposes of this Order:

1) Footwear: All products with a sole designed to protect or cover the foot,
including the parts marketed separately, as referred to in Annex .

2) The upper: The outside of the part connected to the outer sole, see Annex I.

3) The lining and sock: Lining of the upper and the insole lining, which constitute
the inside of the footwear article, see Annex |.

4) The outer sole: The underside of the footwear article which is connected to the
upper of the footwear article and which is exposed to wear, see Annex |.

5) Textile product: Products covered by Regulation (EU) No 1007/2011 of the
European Parliament and of the Council.

Chapter 2
Footwear
Marking of footwear
§ 4. Footwear must be marked with information on the material of the upper, lining and
sock and outer sole of the footwear.
Paragraph 2. Information about the material must be indicated with either a pictogram or
text in Danish, as stated in point 2 of Annex |.

1 The Order contains provisions implementing Directive 94/11/EC of the European Parliament and of the Council
of 23 March 1994 on the approximation of the laws, regulations and administrative provisions of the Member
States relating to labelling of the materials used in the main components of footwear for sale to the consumer,
0J 1994, No L 100, p. 37, and supplements Regulation (EU) No 1007/2011 of the European Parliament and of the
Council of 27 September 2011 on textile fibre names and related labelling and marking of the fibre composition
of textile products and repealing Council Directive 73/44/EEC and Directives 96/73/EC and 2008/121/EC of the
European Parliament and of the Council, OJ 2011, No L 272, p. 1.

This Order has been notified as a draft in accordance with Directive (EU) 2015/1535 of the European Parliament
and of the Council laying down a procedure for the provision of information in the field of technical regulations
and of rules on Information Society services (codification).



Paragraph 3. When specifying materials for the upper, no information must be provided
about accessories or reinforcements such as edging, ankle patches, ornamentation, buckles,
tabs, eyelet stays or similar attachments.

Requirements for the marking of footwear

§ 5. The marking pursuant to § 4 shall provide information on the material which
constitutes at least 80 % of the surface area of the upper, and the lining and sock, of the
footwear. The marking must also provide information about the material that constitutes at
least 80 % of the volume of the outer sole.

Paragraph 2. If no one material accounts for at least 80 %, see paragraph 1, information
shall be given on the two materials that together constitute the largest proportion of the
composition of the materials for the surface area of the upper, lining and inner sole or the
volume of the outer sole of the footwear.

Paragraph 3. The marking may only provide information about materials listed in point 2 of
Annex .

§ 6. The marking pursuant to § 4(2) and § 5 must be visible, securely attached and
accessible and appear on at least one article of footwear in each pair. The marking must not
be misleading for the consumer.

Paragraph 2. The marking may be done by printing, sticking or embossing or using an
attached label.

Paragraph 3. Pictograms must be large enough for the information provided to be clearly
legible.

Manufacturer obligations
§ 7. Manufacturers of footwear must mark the footwear in accordance with §§ 4-6 before
it is placed on the market.

Authorised representatives
§ 8. Manufacturers may, by written mandate, appoint an authorised representative.
Paragraph 2. Authorised representatives may be authorised to perform the manufacturer’s
obligations to mark footwear in accordance with §§ 4-6 of this Order.

§ 9. Authorised representatives shall carry out the tasks specified in the mandate they
have received from the manufacturer.

Importer obligations

§ 10. Importers of footwear must ensure that the footwear is marked in accordance with
§§ 4-6 before it is placed on the market.

§ 11. If an importer knows or should know that footwear is not marked in accordance with
§§ 4-6, the footwear may not be placed on the market until the correct marking has been
made, see §§ 4-6.

Paragraph 2. If an importer knows or should know that footwear which they have placed
on the market has not been marked in accordance with §§ 4-6, the importer must
immediately take the necessary measures for the footwear to be marked in accordance with
the rules in §§ 4-6.

Retailer obligations
§ 12. Retailers of footwear must ensure that the footwear is marked in accordance with
§§ 4-6 before making the footwear available on the market.



§ 13. Retailers of footwear must ensure that the marking pursuant to §§ 4-6 is visible and
accessible to the consumer before the purchase of the footwear.

Paragraph 2. Retailers of footwear must ensure that the consumer is informed in writing of
the significance of any pictograms before purchasing the footwear.

§ 14. If a retailer knows or should know that footwear is not marked in accordance with
§§ 4-6, the footwear may not be made available on the market until the correct marking has
been made, see §§ 4-6.

Acceptance by the importer and retailer of the manufacturer’s obligations
§ 15. Where the importer or retailer puts into circulation footwear under their own name
or trade mark, the latter shall be deemed to be the manufacturer and shall be subject to the
manufacturer’s obligations, see §§ 7.

Chapter 3
Textile products
Labelling and marking of textile products
§ 16. Textile products must be labelled or marked in Danish by the textile manufacturer.

Chapter 4
The powers of the Danish Safety Technology Authority

§ 17. If the Danish Safety Technology Authority finds one of the following conditions, the
Authority may issue an injunction to the economic operator pursuant to § 14 of the Act on
products and market surveillance:

1) Footwear not marked in accordance with §§ 4-6.

2) Textile products are not accompanied by labelling or marking in Danish, see § 16.

3) Textile products are not labelled or marked in accordance with Regulation (EC)

No 1007/2011 of the European Parliament and of the Council.

Chapter 5
Penalties
§ 18. Unless more severe penalties follow from other legislation, a fine is imposed on
anyone who:
1) in violation of § 7, fails to mark footwear in accordance with §§ 4-6;

2) inviolation of § 8, fails to give the authorised representative a written
mandate;

3) inviolation of § 9, fails to perform the tasks specified in the mandate;

4) inviolation of § 10, fails to ensure that footwear is marked in accordance with
§§ 4-6 before the footwear is placed on the market;

5) inviolation of § 11(1), places footwear on the market when the footwear is not
marked in accordance with §§ 4-6;

6) in violation of § 11(2), fails to take the measures necessary for footwear to be
marked in accordance with §§ 4-6;

7) inviolation of § 12, fails to ensure that footwear is marked in accordance with
§§ 4-6 before the footwear is made available on the market;

8) inviolation of § 13(1), fails to make the labelling of footwear visible and
accessible to the consumer before the purchase;

9) inviolation of § 13(2), fails to inform the consumer in writing about the
significance of the pictograms before the purchase;



10) inviolation of § 14, makes footwear available on the market when the
footwear is not marked in accordance with §§ 4-6,

11) in violation of § 16, fails to label or mark textile products in Danish; or

12) fails to meet the economic operator’s obligations under Regulation (EU)
No 1007/2011 of the European Parliament and of the Council.

§ 19. Entities, etc. (legal persons) may be rendered criminally liable in accordance with the
provisions in Chapter 5 of the Penal Code.

Chapter 6
Entry into force and transitional provisions
§ 20. This Order shall enter into force on 1 July 2021.
Paragraph 2. Order No 759 of 15 September 1995 on the marking of materials used in the
main components of footwear intended for sale to the consumer is repealed.
Annex |

1. Definition of the individual parts of the footwear with corresponding pictograms or
written indications

Pictogram Text
a) The upper: y The upper.
The outside of the part connected to the outer
sole.
b) The lining and sock: Z:Z :Innslglge
Lining of the upper and the insole lining, which )
constitute the inside of the footwear in question.
c) The outer sole: Thle outer
The underside of the footwear article which is Sole.
connected to the upper of the footwear article
and which is exposed to wear. &

2. Definition of the materials with corresponding pictograms

Pictograms relating to the materials shall appear on the marking in the vicinity of the
pictograms for the three parts of the footwear specified in § 3 and point 1 of this Annex.

‘ ’ Pictogram Text




i) Leather:

A general term for hide or skin with its
original fibrous structure more or less intact,
tanned to be rot-proof. The hair or wool may
or may not have been removed. Leather is
also made from a hide or skin which has been
split into layers or segmented either before
or after tanning. However, if the tanned hide
or skin is disintegrated mechanically and/or
chemically into fibrous particles, small pieces
or powders and then, with or without the
addition of a binding agent, is reformed into
sheets or other forms, such a manifestation
cannot be called leather. If the leather has a
surface coating, however applied, or a glued-
on finish, such surface layers must not be
thicker than 0,15 mm. This definition thus
covers all leather without prejudice to other
legal obligations, e.g. the Washington
Convention. Should the term “full grain
leather’ be used in the optional additional
textual information referred to in Article 5 of
Directive 97/11/EC of the European
Parliament and of the Council, it will apply to
a leather bearing the original grain surface as
exposed by removal of the epidermis and
with none of the surface removed by buffing,
snuffing or splitting.

ii) Coated leather:

A product where the surface coating applied
to the leather or the extra layer glued onto
the leather does not exceed one third of the
total thickness of the product, but is in excess
of 0,15 mm thick.

Leather.

Coated
leather.

b)

Woven or non-woven natural and synthetic
textile materials:

‘Textile materials’ means all products
covered by Regulation (EU) No 1007/2011 of
the European Parliament and of the Council.

Textile
materials.




All other materials.

Other
materials.




